
神回来补课文档 
 
 
姐姐，你认为上帝为什么没有回来？ 
 
A. 我认为主还没有回来，因为我还没有看到他。 
 
B. 上帝还没有回来，因为预言还没有完全应验。 
 
C. 没有人知道上帝何时会回来。 
 
D. 上帝还没有回来，因为地球上还有很多邪恶和腐败，
我们的生活还有很多痛苦。如果上帝来了，就应该有地
球上的和平。 
 
姐姐，我会根据你的困惑为你解释。 

Irmã, por que você acha que Deus não voltou❓ 
 
A. Acho que O Senhor ainda não voltou, por que não O vi. 
 
B. Deus ainda não voltou porque a profecia ainda não foi totalmente cumprida. 
 
C. Ninguém sabe quando Deus vai voltar. 
 
D. Deus ainda não voltou, porque ainda existem muitas maldades e corrupções na terra, e 
ainda temos muitas dores em nossa vida. Se Deus vier, deve haver paz na terra. 
 
Irmã, eu lhe explicarei isso à luz de sua confusão. 😊😊 

 
A. Acho que O Senhor ainda não voltou, por que não O vi. 
A. 我认为主还没有回来，因为我还没有看到他。 
 
 

其实，我们信耶稣时，也不是亲眼看见耶稣才信的，

而是因着有人传讲耶稣的救恩、通过看圣经中记载的

耶稣的说话与作工才相信的，实际上，见过耶稣面的

人是极少数，在主名里的人绝大多数都没有机会见耶

稣，却同样得到了救恩。当年很多的犹太人、祭司

长、文士、法利赛人，他们都见过耶稣的面，但他们

非但没有相信、接受、跟随耶稣，还把他钉在了十字

架上。事实证明，见到神面的人不一定能认识神，不

一定能得到神的救恩，而那些没有见过耶稣的面，而

是从他的说话与作工中认出他就是要来的弥赛亚的

人才是能够接受真理、真认识神声音的人，才是神所

预定拣选的真正属神的人。听见神的声音就是看见神

的显现了。 

 

De fato, quando seguimos Jesus, não O seguimos quando O vemos com nossos 

próprios olhos, mas porque alguém pregou sobre a salvação de Jesus, cremos Nele 

lendo as palavras e o trabalho de Jesus registrados na Bíblia. De fato, as pessoas 

que encontraram Jesus eram muito poucas, a maioria delas não teve a oportunidade 

de encontrá-Lo, mas também receberam a salvação do Senhor Jesus. Naquela 

época, muitos judeus, principais sacerdotes, escribas e fariseus haviam encontrado 

Jesus, mas não apenas não creram, aceitaram e seguiram a Jesus, mas também o 

crucificaram. Acontece que aqueles que viram a rosto de Cristo não o conheciam, 

nem receberam a salvação de Deus, pelo contrário, aqueles que não viram o rosto de 

Jesus, mas reconhecem por suas palavras e obra que Ele é o Messias que está 

chegando, essas pessoas são aquelas que podem receber a verdade e conhecer a 

voz de Deus, essas pessoas são as pessoas que Deus pretendia escolher realmente 

pertencia a Deus.Isso significa que ouvir a voz de Deus está vendo a aparição de 

Deus. 

“半夜有人喊着说：‘新郎来了，你们出来迎接他！’”（太

25：6） 

 

“看哪，我站在门外叩门，若有听见我声音就开门的，

我要进到他那里去，我与他，他与我，一同坐席。”（启

3：20） 

 

约翰福音 10:27 我的羊听我的声音，我也认识他们，

他们也跟着我。 

“*Mas à meia-noite ouviu-se um grito: Eis o noivo! saí-lhe ao encontro!*” 
(Mateus 25:6)   

 
“*Eis que estou à porta e bato; se alguém ouvir a minha voz, e abrir a porta, 
entrarei em sua casa, e com ele cearei, e ele comigo*.” (Apocalipse 3:20) 

 

 

João 10：27 *As minhas ovelhas ouvem a minha voz, e eu conheço-as, e elas me 
seguem*; 

全能神说：所以，我们既要寻找神的脚踪，那就得寻找

神的心意，寻找神的说话，寻找神的发声，因为哪里

有神的新说话哪里就有神的声音，哪里有神的脚踪哪

里就有神的作为，哪里有神的发表哪里就有神的显现

，哪里有神的显现哪里就有真理、道路、生命的存在。

你们寻找神的脚踪都忽略了“神是真理、道路、生命”
这句话，所以，很多人得着了真理也不认为是找到了

神的脚踪，更不承认是神的显现，这是多么严重的失

误！ 

💎💎Deus Todo Poderoso diz ：*Por essa razão, uma vez que estamos buscando 

as pegadas de Deus, cabe a nós buscar a vontade de Deus, as palavras de Deus, 

Suas declarações — pois onde quer que haja novas palavras ditas por Deus, a voz 

de Deus está ali, e onde quer que haja passos de Deus, os feitos de Deus estão ali. 

Onde quer que haja a expressão de Deus, ali Deus aparece, e onde quer que Deus 

apareça, ali existem o caminho, a verdade e a vida. Na busca pelas pegadas de 

Deus, vocês ignoraram as palavras de que “Deus é o caminho, a verdade e a vida”. 

Assim, mesmo quando recebem a verdade, muitas pessoas não acreditam que 

tenham encontrado as pegadas de Deus e muito menos reconhecem a aparição de 

Deus. Que grave erro!* 

https://docs.google.com/document/d/19PBXL2XTqWL-glOgvmDpMhjOD1Ezrifg1N5-wVf0isU/edit#


神在哪里显现，哪里就有真理的发表，就有神的声

音。只有能接受真理的人才是会听神声音的人，这样

的人才有资格看见神的显现。 

💎💎Deus Todo Poderoso diz ：*Onde quer que Deus apareça, ali a verdade é 

expressada, e ali estará a voz de Deus. Apenas os que são capazes de aceitar a 

verdade podem ouvir a voz de Deus e apenas tais pessoas estão qualificadas para 

testemunhar a aparição de Deus.* 

全能神说“整个宇宙的每一件事，无一不是我说了算，

什么事不是在我手中？我怎么说就怎么成，人，谁能

改变我的心志呢？难道是我在地立的约吗？什么也

拦阻不了我的计划的前进，我无时不在作我的工，无

时不在计划我的经营，人，谁能插上手呢？还不是我

在亲自摆布一切吗？今天进入这个境地，仍不出我的

计划，不出我的预料，是我早就预定好的，你们谁能

测透这一步呢？我民必听我音，凡是真心爱我的人必

会回归我的宝座之前的！” 

🙏🙏 Deus Todo-Poderoso diz: *De tudo que ocorre no universo, não há nada no 
qual Eu não tenha a palavra final. Existe alguma coisa que não esteja em 
Minhas mãos? O que Eu digo é feito, e quem dentre os seres humanos pode 
mudar a Minha mente? Poderia ser a aliança que Eu fiz na terra? Nada pode 
impedir o Meu plano de avançar; Eu estou sempre presente em Minha obra 
assim como também no plano da Minha gestão. Quem dentre os seres humanos 
pode pôr sua mão para interferir? Não fui Eu que fiz esses arranjos 
pessoalmente? Entrar nesse reino, hoje, não se desvia do Meu plano ou daquilo 
que Eu previ; tudo foi determinado por Mim há muito tempo. Quem dentre 
vocês pode sondar esta etapa do Meu plano? O Meu povo seguramente ouvirá a 
Minha voz e cada um daqueles que Me amam sinceramente retornará com 
certeza perante o Meu trono.* 

现在我们考虑一个非常关键的问题。 🔔🔔🔔 
现在我们考虑一个非常关键的问题。 🔔🔔🔔 

*Agora, pensamos em uma questão muito crítica*. 🔔🔔🔔 
*Agora, pensamos em uma questão muito crítica*. 🔔🔔🔔 

问1弟兄姊妹，这到底是谁的话啊？是谁在说

啊？ 
A. 上帝说 
B. 人们说 
C. 我不知道。 
 

Pergunta 1 Irmãos e irmãs, de quem isso está realmente falando? Quem está falando 
sobre isso? 
A. Deus diz 
B. As pessoas dizem 
C. Eu não sei. 
 

所以，我现在就郑重其事的告诉大家：我们的主确确

实实已经回来了，并且已经发表了数百万字的话语，

正在作末世的审判洁净的工作。 
其实，神早已重返人间作拯救人类的工作。 

✿ .•¨•.¸¸ 🌸¨•.¸¸✿ .•¨•.¸¸ 🌸¨•.¸¸✿ .•¨•.¸¸ 🌸¨•.¸¸✿ 
 
*Então, eu vou te dizer solenemente: Nosso Senhor realmente voltou e expressou 
milhões de palavras e está fazendo a obra de julgamento e purificação nos últimos 
dias. Na verdade, Deus já voltou ao mundo para fazer a obra de salvar a 
humanidade.* 

1991年2月，全能神开始发声说话，截至2019年先后

发表了500多篇话语，总字数达三百多万，这些话语

大部分收录在《话在肉身显现》一书中。全能神发表

的话语在宗教界引起了极大的震动，各宗各派真心信

神、渴慕神显现的人读了全能神的话，都认定是真理

，就是神的声音，纷纷归向了全能神。他们都欣喜若

狂，奔走相告：主耶稣回来了！全能神就是主耶稣的

重归！ 
再强调一下：我们现在已经听到了神的新说话，证明

神已经第二次化身回来了！ 

 

🙏 *Em fevereiro de 1991, Deus Todo-Poderoso começou a falar. Em 2019, mais de 
500 palavras foram expressas, com um total de mais de três milhões de palavras. A 
maioria dessas palavras está incluída no livro "A Palavra manifesta em carne".*  As 
palavras de Deus Todo-Poderoso causaram uma onda de choque em todo o mundo 
religioso. Depois de ler suas declarações, pessoas de várias denominações que 
acreditavam sinceramente em Deus e ansiavam por Seu aparecimento reconheceram 
que essas palavras eram a verdade, a verdadeira voz de Deus, e começaram a se 
voltar para Deus Todo-Poderoso. Exultantes, apressaram-se em avisar uns aos 
outros: O Senhor Jesus voltou! Deus Todo-Poderoso não é outro senão o retorno do 
Senhor Jesus! 
🙏Deixe-me enfatizar mais uma vez: *agora ouvimos as novas palavras de Deus, o 
que prova que Deus voltou a encarnar pela segunda vez!* 

所以主的再来已经通过道成肉身回到了我们中间。 
这是神第二次成了肉身。 
*耶稣=上帝第一次成了肉身。 
*末世的基督（全能的上帝）*=*上帝第二次成了肉身*。 

🙏 *Portanto, a Segunda Vinda do Senhor já voltou entre nós por meio da 
Encarnação.* 
*Esta é a segunda vez que Deus se torna carne.* 
*Jesus = a primeira vez que Deus se fez carne* 
*O Cristo dos últimos dias (Deus Todo-Poderoso)* = *a segunda vez que Deus se fez 
carne* 

 
B. Deus ainda não voltou porque a profecia ainda não foi totalmente cumprida. 
 
B. 上帝还没有回来，因为预言还没有完全应验。 
 
 
我们见证主耶稣已经回来了，但很多弟兄姊妹就会说：圣

经预言都还没有完全应验，主耶稣怎么会回来呢？有些

Testemunhamos que o Senhor Jesus já voltou,   muitos irmãos e irmãs disseram: 

As profecias da Bíblia ainda não foram totalmente cumpridas. Como o Senhor 



弟兄姊妹就会有困惑，我们还没有看到，神应该是在灾后

才回来，不会是现在，那么我们现在交通一下，这样的观

点，是否合乎真理。 

Jesus pode voltar? Alguns irmãos e irmãs ficarão confusos, não vimos. Todo 

mundo pensa que Deus deveria voltar depois do desastre, não agora. Então, 

vamos comunicar sobre isso agora. Esta visão está de acordo com a verdade? 

首先我们要明白，并不是所有的预言都应验完了神才开

始做工作，而是神一边做工一边预言得到应验。就像

2000年前的主耶稣，有预言提到在耶稣死后埋葬在财主

的坟墓里，有预言提到有一个童女怀孕生子，有预言提到

耶稣被钉十字架，还有预言提到耶稣骑驴进耶路撒冷 ，

那么，这些预言不是一下子都应验的，而是有一个过程也

有一个先后顺序的。一定是先童女怀孕生子，之后骑驴进

耶路撒冷，之后耶稣被钉十字架，最后死后埋葬在财主的

坟墓里。但是当童女怀孕生子的预言开始应验的时候其

实耶稣就来了，而不是所有的预言应验完了耶稣才来到

的。 

Precisamos primeiro entender que nem todas as profecias são cumpridas antes 

de Deus começar a trabalhar, mas Deus cumpre as profecias enquanto trabalha. 

Assim como o Senhor Jesus, há 2000 anos, havia profecias que foi enterrada no 

túmulo do homem rico depois que Jesus morreu, houve profecias de que havia 

uma virgem grávida de filho, havia profecias de que Jesus foi crucificado e havia 

profecias que Jesus monta um burro na cidade de Jerusalém, essas previsões 

não são cumpridas de uma só vez, mas há um processo e uma sequência. Deve 

ser que a virgem engravide e tenha filho, depois Jesus montou seu burro na 

cidade de Jerusalém, depois Jesus foi crucificado e finalmente enterrado no 

túmulo do rico após sua morte. Quando as profecias da gravidez da virgem 

começaram a se cumprir, Jesus já havia chegado, e não depois de todas as 

profecias terem sido cumpridas, Jesus veio ao mundo. 

末世也一样，圣经上关于主耶稣的重归的预言有：人子降

临，受苦被弃绝，听神迎接主，七灾七祸，主驾云降临，看

见的人哀哭切齿，新天新地出现，等等。这些预言也是有

一个顺序的，有先应验的也有后应验的。首先神在末世第

二次人子降临来到这个世界上，开始了发表真理审判洁

净人的工作，之后神的羊听见了神的声音来迎接神，有的

人不接受就弃绝、定罪、抵挡，山羊绵羊就分开了，之后

神降下大灾难，神公开向人显现惩罚所有的不接受神审

判工作的人。恶者都被毁灭，剩下的就是于神同心合意

的、得到末世基督全能神洁净的这班人，这样新天新地就

出现了。这些预言都是逐步的应验，有先有后的应验。但

是当神第二次道成肉身隐秘来到人间的预言一应验的时

候其实神就已经来到这个世界上了，我们的主就已经道

成肉身回来了，当神的工作在这个世界开展的时候，那更

证明我们的神已经回来了。当道成肉身审判洁净人的工

作结束之后，那就证明神拯救人的工作结束了，人在想迎

接神就完了，没有机会了。 

O mesmo se aplica à profecia dos últimos dias: A profecia bíblica sobre a volta do 

Senhor Jesus é: virá O Filho do Homem, o Senhor sofrerá e será rejeitado pelas 

gerações, ouvirá a voz de Deus para saudar a volta do Senhor, as sete taças e 

sete pragas, o Senhor virá nas nuvens. As pessoas que vêem choram e rangem 

os dentes, novos céus e nova terra aparecerão, e assim por diante. O 

cumprimento dessas profecias também tem uma sequência, algumas são 

cumpridas primeiro e outras depois. Antes de tudo, nos últimos dias, Deus veio a 

este mundo com o Filho do Homem pela segunda vez e começou o trabalho de 

expressar a verdade para julgar e purificar as pessoas. Então, as ovelhas de Deus 

ouviram a voz de Deus para cumprimentá-Lo. Mas algumas pessoas não 

aceitaram, mas condenaram e resistiram loucamente, então as cabras e ovelhas 

foram separadas. Depois disso, Deus trará uma catástrofe, e Deus aparecerá 

abertamente a todos os povos, e punirá todos aqueles que não aceitarem a obra 

do julgamento nos últimos dias. Todo o mal será destruído, e os que restarem são 

os que fazem a vontade de Deus: são um grupo de pessoas que são purificadas 

pelo julgamento dos últimos dias de Cristo, e um novo céu e uma nova terra 

aparecerão. Essas profecias são cumpridas passo a passo. Mas quando a 

segunda encarnação de Deus veio à Terra e a profecia se cumpriu, de fato Deus 

já havia chegado a este mundo, Quando a obra de Deus já começou neste 

mundo, nosso Senhor já retornou em carne, o que prova que nosso Deus já 

retornou. Quando a encarnação do julgamento de Deus para purificar as pessoas 

termina, isso prova que o trabalho de Deus para salvar as pessoas acabou. Nessa 

época, quando as pessoas quererão saudar a Ele, é tarde demais e não há 

chance. 

两种方式 Duas forma 

剧本： 
       在末世，神道成肉身隐秘降临在人中间发声说话，作

审判从神家起首的工作，洁净、成全所有听见他声音归

到他宝座前的人，在灾前作成一班得胜者，然后神降下大

灾难，把所有不接受神末世审判的人都放在灾难中熬

炼、刑罚，之后神驾云降临向万民公开显现。 

O roteiro: 
Nos últimos dias, Deus encarnará e descerá secretamente entre os homens para 
dizer Sua palavra, realizando o julgamento, começando pela casa de Deus, 
purificando e aperfeiçoando todos os que ouvirem Sua voz e se voltarem para Seu 
trono, e transformando-os em um grupo de vencedores. Então Deus realiza a 
grande destruição, refinando e castigando todos os que não aceitam o julgamento 
de Deus nos últimos dias. Depois, Deus descerá com as nuvens para abertamente 
aparecer a todos os homens.  

    现在是全能神隐秘作工拯救人阶段，他正借着发表话

语审判人、洁净人、成全人，这期间人不可能看到主驾云

公开显现的场面，直到一班得胜者被神作成后，神道成肉

身隐秘降临的工作结束，随之大灾难降下，神开始赏善罚

Agora é o estágio em que Deus Todo-Poderoso chega em segredo para fazer Sua 
obra e salvar a humanidade. Ele atualmente profere Sua Palavra para julgar, 
purificar e aperfeiçoar a humanidade. Nesse momento, ninguém verá o Senhor 
aparecer em público no topo das nuvens. Somente após um grupo de vencedores 



恶，向万国万民公开显现。 ser criado e a obra da encarnação de Deus e a descida em segredo entre os 
homens se completarem, que catástrofes cairão sobre a Terra e Deus punirá os 
ímpios e recompensará os justos, Se revelando diante de todas as nações da 
Terra.  

弟兄交通：​

神末世的审判工作，从神道成肉身隐秘降临发表真理审

判全人类时就开始了，首先是作审判从神家起首的工作，

神把那些听见神的声音被提到神面前的人洁净、拯救，

作成得胜者，然后神回锡安，大灾难开始降下，神就用灾

难来惩罚、毁灭这个旧世界，神末世的审判工作就达到

了高峰；到神驾云公开显现的时候，神的审判工作就彻底

结束了，神的国度随后就出现了，这就应验了新耶路撒冷

从天而降的预言。 

Comunicação do irmao: 
A obra de julgamento de Deus nos últimos dias já começou quando Deus 

encarnado chegou secretamente para expressar a verdade e julgar a humanidade. 

A primeira parte da obra é começar o julgamento na casa de Deus. Com isso, 

Deus purifica e salva aqueles que ouvem Sua voz e são trazidos diante Dele, 

tornando-os vencedores. Então a grande obra de Deus estará cumprida, e os 

grandes desastres começarão. Deus usará desastres para punir e destruir este 

velho mundo. Assim, a obra de julgamento de Deus nos últimos dias alcançará 

seu clímax. Quando Deus aparecer abertamente nas nuvens, Sua obra de 

julgamento estará completada. O reino de Deus aparecerá em seguida. Isso então 

cumpre a profecia da nova Jerusalém descendo dos céus. 

 
 
C. Ninguém sabe quando Deus vai voltar. 
 
C. 没有人知道上帝何时会回来。 
 
 

经上记着说：“但那日子、那时辰，没有人知道，连天上的使

者也不知道，子也不知道，惟独父知道。” （太24：36）有的弟

兄姊妹便以此为据，说主还没来，不相信主现在已经来了。

其实，这么推理是说不通的。因为主是来拯救人的，若主来

了不让人知道，人怎么跟随他、信他呢？神又怎么成就他拯

救人的工作呢？若我们始终持守这句话，那我们不是永远

也等不到主的再来了吗？ 

 

主耶稣论到他以后再来的事是这样说的： 

A Bíblia diz: “Daquele dia e hora, porém, ninguém sabe, nem os anjos do 
céu, nem o Filho, senão só o Pai” (Mateus 24:36). Por isso, alguns irmãos e 

irmãs provam com essa escritura que o Senhor ainda não veio, e eles não 

acreditam que o Senhor já veio. Na verdade, esse raciocínio não se sustenta.  

*O Senhor vem para salvar as pessoas, então se ele veio, mas não deixa as 

pessoas saberem, como as pessoas podem seguir e acreditar Nele? Como 

Deus pode realizar Sua obra de salvar pessoas?* 

  

Com relação a Sua vinda novamente, o Senhor Jesus disse: 

“半夜有人喊着说：‘新郎来了，你们出来迎接他”（太25：6) 

“看哪，我站在门外叩门，若有听见我声音就开门的，我要进

到他那里去，我与他，他与我，一同坐席。”（启3：20） 

“Mas à meia-noite ouviu-se um grito: Eis o noivo! saí-lhe ao encontro!” 
(Mateus 25:6)   

“Eis que estou à porta e bato; se alguém ouvir a minha voz, e abrir a porta, 
entrarei em sua casa, e com ele cearei, e ele comigo.” (Apocalipse 3:20)  

从这两节经文中便可知晓，主来了以后是有人知道的，马太

福音25章6节中说，半夜有人喊着说新郎来了，你们出来已

经他，可见这个喊的人，他是知道神回来的。还有启示录3

章20节，这些听见了神的声音，迎接到主一同坐席的人，也

是知道神已经回来的。所以，末世主耶稣回来不是一直都没

有人知道。没有人知道，是指道成肉身的神降生在世界上的

那一刻没有人知道，但是当人子长大成人，开始作工，发表

真理的时候，就会逐渐有人知道神回来了，那些听到神的声

音，认出他是道成肉身的神的人就知道神已经回来了。 

 

Destes dois versículos, podemos saber que depois que o Senhor vier, alguém 

definitivamente saberá. Mateus 25: 6 diz: Mas à meia-noite ouviu-se um grito: 
Eis o noivo! saí-lhe ao encontro!  *Podemos ver esta pessoa gritando., Ela 

sabia que Deus ja retornou.*  Há também Apocalipse 3:20.  *Aqueles que 

ouviram a voz de Deus e saudaram o Senhor para se sentar com Senhor  

também são pessoas que sabem que Deus voltou.*  Portanto, não é que 

ninguém saiba sobre a volta do Senhor Jesus nos últimos dias. Ninguém sabe, 

se refere ao momento em que o Deus encarnado nasceu no mundo. Ninguém 

sabe, mas quando o Filho do Homem crescer e começar a trabalhar e 

expressar a verdade, alguém sabe aos poucos que Deus voltou. Aquele que 

ouvir a voz de Deus, essa pessoa que O reconhece como o Deus encarnado 

para saber que Deus já voltou. 

主的预言说了，“但那日子、那时辰没有人知道，连天上的

使者也不知道，子也不知道，惟独父知道。”（太24：36） 

A profecia do Senhor diz, “Daquele dia e hora, porém, ninguém sabe, nem 
os anjos do céu, nem o Filho, senão só o Pai.”(Mateus 24：36） 

没人知道，甚至人子也不知道，，人子是神自己，为什么他

会不知道他回来呢，为什么只有父知道呢？ 
因为人子回来会从一个家庭出生是一个有正常人性的新生

*Comunicação: Ninguém sabe, nem o Filho do Homem, o Filho do Homem 
é o próprio Deus, por que Ele não sabe que Ele volta, mas apenas o Pai 
sabe?*​



儿，他不能知道他是神，他只是一个新生的婴儿， 

只有父知道是指圣灵知道，有完全神性，无所不知，不管是

人间还是灵界，灵都知道。 

 

Como o Filho do homem precisa vir como um bebê, nascer de uma família, com 

a humanidade normal, Ele não pode saber que é Deus quando é um bebê 

recém-nascido,​

somente o Pai sabe significa que só Espírito Santo sabe, por causa do Espírito 

Santo possui divindade plena, Ele conhece todas as coisas, não importa entre a 

humanidade ou no reino espiritual, o Espírito Santo sabe tudo. 

为什么天使不知道，人也不知道？ 
 

这正应验了预言：神来如贼一样，是偷偷的来，当神的灵出

生在一个家庭，就和一个普通人一样，没人知道他是神，神

隐藏他的身份出生在人间，这是神的智慧，保护道成肉身的

神。 

*Por que nenhum anjo nem homem pode saber?*​
 
Isso cumpre a profecia: Deus vem como ladrão, 

significa que Ele vem em segredo, 

quando o Espírito de Deus nasce em uma família, como um bebê comum, 

ninguém sabe quem é Ele, Deus esconde sua identidade para nascer entre a 

humanidade, 

essa é a sabedoria de Deus, para proteger o Deus encarnado. 

为什么神需要隐秘如贼一样出生呢？ *Por que Deus precisa nascer em segredo como ladrão?* 

两千年前，罗马王听说神诞生人间，将成为万王之王。他下

令让士兵杀死所有两岁以下的婴儿，在当时造成了巨大的

悲剧。 

 

因此，神的第二次来临成为人，他出生的日期和时间，任何

人都无法从圣灵那里得到启示，，完全是隐秘的。 

Dois milhares de anos atrás,O rei romano ouviu falar de Deus nascer para se 

tornar um homem que será o rei do rei, ordenou que os soldados matassem 

todos os bebês com menos de dois anos de idade e fez uma grande tragédia 

naquele tempo.​

​

Portanto, Deus se torna carne pela segunda vez, se torna o homem, a data e a 

hora em que Ele nasce em uma família normal, ninguém pode obter a 

iluminação do Espírito Santo para perceber, totalmente em segredo. 

”什么“我们不能知道？ 
日期和时间：意思是当神的灵降生人间时，那个日期，那个

时辰，那个家庭，谁都不知道，这是个秘密，隐密地在世上

出生。 

*O que não podemos saber?* 
A data e a hora: significa que quando o Espírito de Deus nasce de uma família 

e vem à Terra，nessa data, naquela hora, que família, ninguém sabe, é um 

segredo, nascer na terra secretamente. 

那么我们永远都不能知道耶稣回来吗？ 
不，如果我们永远不知道耶稣的第二次降临，那么他再次降

临就没有意义了，他的第二次降临将打开新书，用真理做审

判工作，所以如果没人知道，该如何跟随他学习圣经呢？ 

*Nunca podemos saber que Jesus volta?* 
Não, se nunca podermos saber que a segunda vinda de Jesus voltou, então Ele 

volta novamente, isso não faz sentido. Sua segunda vinda abrirá o novo livro 

para realizar a obra de  julgamento com a verdade; portanto, se ninguém 

conseguir perceber Sua volta, como nós conseguimos segui-Lo para alcançar a 

santidade?  

我们什么时候知道神回来了呢？ *Quando saberemos que Deus volta?* 

“半夜有人喊着说：‘新郎来了，你们出来迎接他！’”（太25：6

） 

“看哪，我站在门外叩门，若有听见我声音就开门的，我要进

到他那里去，我与他，他与我，一同坐席。”（启3：20） 

 

约翰福音 10:27 我的羊听我的声音，我也认识他们，他们

也跟着我。 

“Mas à meia-noite ouviu-se um grito: Eis o noivo! saí-lhe ao encontro!” 
(Mateus 25:6)   

“Eis que estou à porta e bato; se alguém ouvir a minha voz, e abrir a porta, 
entrarei em sua casa, e com ele cearei, e ele comigo.” (Apocalipse 3:20) 

 

 
João 10：27 As minhas ovelhas ouvem a minha voz, e eu conheço-as, e 
elas me seguem; 

 
 
D. Deus ainda não voltou, porque ainda existem muitas maldades e corrupções na terra, e ainda temos muitas dores em nossa vida. 
Se Deus vier, deve haver paz na terra. 
 
D. 上帝还没有回来，因为地球上还有很多邪恶和腐败，我们的生活还有很多痛苦。如果上帝来了，就应该有地球上的和平。 
 
 



      圣经上确实说：神来了，要擦去我们一切的眼泪，不再有

死亡，哭号，疼痛。但是，这是神末世回来作工达到的最终果

效，并不是神一来，地上立马就太平了，从神来到地上实现太

平是有一个过程的。 
 
 
 
 
就像2个人结婚，不是一结婚，立马就有孩子，而是有一个过

程。就像主耶稣来到地上作工时，也不是一下子就完成了救

赎工作，而是从主耶稣降生，到长大成人，受洗，传道，到最

后钉十字架共33年半。 
 
 
 
 
 
我们认为神一来，地上立马太平，这不合乎圣经，没有主耶稣

的话作根据，我们来看2节经文 

    É verdade que a Bíblia diz que Deus veio para enxugar todas as 
nossas lágrimas e que não haverá mais morte, nem choro, nem dor. 
Contudo, este é o resultado final do retorno de Deus ao trabalho nos 
últimos dias. Não é verdade que quando Deus vier, haverá paz na Terra 
imediatamente. 
 
Assim como quando duas pessoas se casam, elas não se casam e têm 
filhos imediatamente, mas há um processo. Assim como quando o 
Senhor Jesus veio à Terra para trabalhar, Ele não completou a obra da 
salvação de uma só vez, mas desde Seu nascimento, até Sua vinda à 
humanidade, Seu batismo, Seu ministério, e finalmente Sua crucificação 
por um total de 33 anos e meio. 
 
Não é bíblico para nós pensar que quando Deus veio, havia paz imediata 
na Terra, pois isto não se baseia nas palavras do Senhor Jesus. 
 

 马太福音10: 34 -36 你们不要想我来是叫地上太平，我来并

不是叫地上太平，乃是叫地上动刀兵。因为我来是叫人与父

亲生疏，女儿与母亲生疏，媳妇与婆婆生疏。人的仇敌就是自

己家里的人。 

Mateus 10：34  Não penseis que vim trazer paz à terra; não vim trazer paz, 
mas espada. 35  Porque eu vim pôr em dissensão o homem contra seu pai, a 
filha contra sua mãe, e a nora contra sua sogra; 36  e assim os inimigos do 
homem serão os da sua própria casa. 

剧本： 
       在末世，神道成肉身隐秘降临在人中间发声说话，作审

判从神家起首的工作，洁净、成全所有听见他声音归到他宝

座前的人，在灾前作成一班得胜者，然后神降下大灾难，把所

有不接受神末世审判的人都放在灾难中熬炼、刑罚，之后神

驾云降临向万民公开显现。 

 
Nos últimos dias, Deus já encarnou e desceu secretamente entre os homens 
para dizer Sua palavra, realizando o julgamento, começando pela casa de 
Deus, purificando e aperfeiçoando todos os que ouvirem Sua voz e se 
voltarem para Seu trono, e transformando-os em um grupo de vencedores. 
Então Deus realiza a grande destruição, refinando e castigando todos os que 
não aceitam o julgamento de Deus nos últimos dias. Depois, Deus descerá 
com as nuvens para abertamente aparecer a todos os homens.  

  末世神道成肉身作审判工作就是来结束这个黑暗邪恶的世

代，凡是听见神声音的被神提到宝座前的人被作成为得胜者

， 之后大灾难开始降临，只有经历神末世作工洁净、拯救的

人才能剩存下来，成为国度的子民。 今天我们能够接受神末

世作工的人都是最有福的人，我们有幸听见神的声音被神提

到宝座前的人，经历神话语的审判刑罚得着洁净，在灾前被

作成得胜者，成为初熟的果子被神得着。 然后神回到锡安，

大灾难开始降临，所有抵挡神的与属魔鬼的不信派都要落入

灾难中被毁灭，凡是被神洁净、成全的人都在灾难中蒙神保

守剩存了下来，到主公开驾云降临显现时，神就得国降临在

地上，这也是神马上要成就的事。 

Deus tornou-se carne e realizou a Sua obra de julgamento nos últimos dias 
para acabar com esta geração sombria e maligna. Todos os que ouvem a voz 
de Deus e são arrebatados diante de Seu trono serão aperfeiçoados em 
vencedores. Nessa altura, terão início os grandes desastres. Somente os 
purificados e salvos pela obra de Deus nos últimos dias sobreviverão. Eles se 
tornarão as pessoas do reino de Deus. Nós somos hoje os mais abençoados 
para aceitar a obra de Deus nos últimos dias. Nós, que temos a sorte de ouvir 
a voz de Deus e de ser levados diante do Seu trono, seremos limpos por meio 
do julgamento e castigo de Suas palavras, e seremos vencedores antes das 
catástrofes; as primícias que são obtidas por Deus. Então Deus vai enviar os 
grandes desastres. Todos os que resistem a Deus e todos os infiéis diabólicos 
serão destruídos no grande desastre. Todos os que forem purificados e 
aperfeiçoados receberão a proteção de Deus durante o desastre e 
sobreviverão. Quando o Senhor descer em uma nuvem e aparecer para todos, 
Deus virá e entrará em Seu reino na terra. Isso é o que Deus realizará em 
breve. 

神道成肉身作审判工作结束之后，地上实现太平  

     在末世的审判、刑罚工作中，即在最后的洁净工作中能站

立住的也就是与神一同进入最后的安息中的，所以进入安息

中的人都是经过最后一步洁净的工作才达到脱离撒但的权势

而被神得着的，这些最后被得着的人将进入最后的安息之

中。刑罚、审判的工作其实质就是为了洁净人类，为了最后

的安息之日，否则，全人类就不能各从其类，不能进入安息之

中，这个工作是人类进入安息之中的唯一的途径。 

💎💎💎 Deus Todo-Poderoso diz: *Aqueles que forem capazes de 
permanecer firmes durante a obra de julgamento e castigo de Deus 
durante os últimos dias — quer dizer, durante a obra final de purificação 
— serão aqueles que entrarão no descanso final juntamente com Deus; 
como tais, todos aqueles que entrarão no descanso terão se libertado da 
influência de Satanás e terão sido obtidos por Deus depois de terem 
sido submetidos à Sua obra final de purificação. Esses humanos que 
terão sido finalmente obtidos por Deus entrarão no descanso final. O 
propósito essencial da obra de castigo e julgamento de Deus é purificar 
a humanidade e prepará-la para seu descanso final; sem tal purificação, 
ninguém da humanidade poderia ser classificado em categorias 
diferentes de acordo com sua espécie nem de entrar no descanso. Essa 



obra é a única senda da humanidade para entrar no descanso.* 

       征服工作结束之后，人类将被带入一个美好的天地之中

，当然这生活仍旧是在地上，但与现在人的生活大不相同，这

个生活是在全人类都被征服之后而有的生活，这生活是人类

在地上的另一个新的开端，人类有这样的生活就证明人类又

进入了另一个新的美好的境地，是神与人在地上生活的开

端。有这样美好生活的前提务必是人被洁净、被征服之后都

服在造物的主面前。所以说，征服工作是人类进入美好归宿

之前的最后一步工作。人类有这种生活，这是以后地上的生

活，是地上最美好的生活，也是人向往的一种生活，是有史以

来人未曾达到的一种生活，这是六千年经营工作最终的果效

，是人类最盼望的，也是神给人的应许。 

💎💎💎 Deus Todo-Poderoso diz: *Assim que a obra da conquista tiver 
sido completada, o homem será conduzido a um mundo maravilhoso. 
Evidentemente, essa vida ainda será na terra, mas será inteiramente 
diferente da vida do homem hoje. É a vida que a humanidade terá após 
ser conquistada, será um novo começo para o homem na terra, e o fato 
de a humanidade ter esse tipo de vida será prova de que ela entrou num 
novo e lindo reino. Será o começo da vida do homem e de Deus na 
terra. A premissa de uma vida tão bela deve ser que, após ser purificado 
e conquistado, o homem se submeta ao Criador. Portanto, a obra de 
conquista é o último estágio da obra de Deus antes que a humanidade 
entre no maravilhoso destino. Esta vida é a vida futura do homem na 
terra, é a vida mais linda que há sobre a terra, a espécie de vida pela 
qual o homem anseia, a espécie de vida que o homem nunca antes 
alcançou na história do mundo. É o resultado final dos 6.000 anos da 
obra de gestão; é aquilo que a humanidade mais almeja, e é também a 
promessa de Deus ao homem.* 
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